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Состояния

� Что мы знаем о состояниях? 

� Производные vs. непроизводные

(1) Володя дурак

(2) Володя умный
(3) Володя знает английский язык

(4) МахIоммад устуллит кьо-в-ди-ли в-и

Магомед стул.ЛОК садиться, деепр, I быть, наст, 1

‘Магомед сидит на стуле’ (Кибрик 1977)
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Состояния

� Состояния индивидного уровня vs. cостояния
стадиального уровня (Carlson 1977)

(5) Firemen are available
(6) Firemen are altruistic

� Временные состояния vs. устойчивые состояния vs. 
постоянные свойства и соотношения (Булыгина 1982, 
ТФГ 1987, Козинцева 1991, Князев 2007, см. также 
Апресян 2006) 

(7) a. Володя находился в Нью-Йорке.
(8) b. Володя знал английский язык. 
(9) c. Село стояло на высоких холмах, поросших 

сосновым бором (Князев 2007: 428)
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Состояния

�Кимовские состояния и дэвидсоновские
состояния (Maienborn 2004 )

(10) *Я видел, как помидоры весили 1 кг.

(11) *Я видел, как Феликс знал ответ.
(12) #Я видел, как Володя похож на Феликса.

(13) Я видел, как книги лежали на столе. 
(14) Я видел, как Надя спала.

(15) Я видел, как сияли огни Манхеттена.
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Состояния

� Кимовские состояния (по имени 
американского философа корейского 
происхождения Ч. Кима; Kim 1969, 1976). 

� Кимовское состояние — абстрактный объект, 
который существует только в ментальном 
пространстве и исключительно для 
потребностей естественно-языковой 
коммуниации. Он не существует независимо от 
наших высказываний о нем. 

� В этом качестве кимовские состояния стоят в 
одном ряду с фактами и пропозициями, но 
отличаются от ситуаций/событий. 

� В качестве абстрактного объекта кимовское
состояние недоступно для перцепции и не 
локализовано в пространстве. 
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Состояния

� Проблема демаркации класса состояний

� «Приток энергии» (Comrie 1976:48)

� «Качественно различные временные фазы»

� Агентивность

� Кумулятивность и подразделимость

� Истинность в точке
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Состояния

� Падать — подразделим, но не является 

истинным в точке

� Лежать — вроде бы не требует притока энергии, 

но может быть агентивным

� Сиять — требует притока энергии, но является

истинным в точке
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Состояния

� Состояния, о которых шла речь выше, 
образуют семантическое содержание 
предиката. 

� Знать английский язык, быть умным и т.д. —
предикаты состояния

� Все перечисленные проблемы сохраняются и 
появляются новые, как только мы начинаем 
интересоваться свойствами состояний, которые
� не исчерпывая содержания предиката, 

� тем не менее выступают существенным 
компонентом его семантики
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Состояния

(10) Толкование глагола наклеить

экспозиция : до t < МН Об не находился на Месте; 
Об мог свободно перемещаться

деятельность : в t < МН Сб действовал с целью 
: воздействовал на Об с помощью 

Средства (и Инстр)
каузация : Деятельность каузирует Процесс
процесс : шел процесс с Об: синхронный: имеет Предел
результат : началось и в МН имеет место состояние

: Об находится на Месте;
Об имеет прочный контакт с поверхностью
Места; тем самым Об является деталью Места

следствие : Об не может свободно перемещаться
где Сб, Об, Место, Средство, Инстр — синтаксические и семантические 
аканты; МН — момент наблюдения

� Динамической модель глагольной лексики Е.В.Падучевой
и ее коллег (Кустова, Падучева 1994, Падучева 2004, 
Кустова 2004 и последующие работы) 
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Результирующие состояния

� Что мы знаем и что можем узнать о свойстах
состояний, которые представляют собой 
компонент сложных событийных дескрипций? 

� У так называемых глаголов результата 
результирующее состояние характеризуется 
положительными дескриптивными свойствами, 
у глаголов способа нет (Rappaport Hovav, Levin 
1998, Кустова 2004: 46-48 и др.)

(16) Вася побелил стену. 
(17) John wiped the table (clean)
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� Kratzer 2000: target states vs. result states

� Дистрибуция наречий типа ‘еще’

(18) Лодка еще надута
(19) #Володя еще мертв (приемлемо при 

определенном устройстве мира, отличном 
от нашего)

(20) ??Теорема еще доказана

� Target states имеют место просто в силу 
осуществления предшествующего действия/ 
процесса и как таковые наступают навечно
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� Состояние возможно только как продукт 
предшествующего акта непосредственной 
каузации vs. состояние этого не требует. 

� Реститутивное прочтение наречий типа ‘опять’
(von Stechow 1996, Rapp, von Stechow 1999)

(21) От начала времен Сезам был открыт. 
Разбойники закрыли его. А затем Али-баба
опять открыл Сезам.

(22) Сколько помнят люди, на этом месте были 
руины. Пришли римляне и отстроили город.
??А потом пришли гунны и опять 
разрушили его. 
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Обратно

�Обратно: возвращение в исходную 
точку пространства

(23) Тогда он …загнал заключённых в шурф, где и 
держал их,.. пока один из коллекторов… не 
поскакал на лошади за милицией и не прискакал 
обратно с подкреплением. [И. М. Дьяконов. Книга 
воспоминаний (1995)]

(24) Он поднял со стола какую-то папку и сердито 
бросил её обратно. [Ю. О. Домбровский. Факультет 
ненужных вещей, часть 1 (1978)]

� Пресуппозиция: в момент t, который 
расположен до времени ассерции t’, имеется 
состояние s, когда объект находился в области 
пространства L.

� Ассерция: в t’ объект перемещается в L
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Обратно

� Обратно: в пресуппозиции — состояние 
обладания (в более или менее широком) 
смысле

(25) А Ирина хотела получить дочь обратно, 
отмыть, нарядить и пустить в другую жизнь, 
где чисто и светло. [Токарева Виктория. Своя 
правда // «Новый Мир», 2002]

� Обратно: в пресуппозиции — состояние сна

(26) Я тоже думала анализы сегодня сдать, потому как
Дениска в 6:30 проснулся, но он полчаса 
поползал и заснул обратно до 9
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� Общий вопрос: каким свойствами должно 
обладать состояние, чтобы в него можно было 
прийти обратно? 

� Тавтологическое определение: чтобы в 
состояние можно было прийти обратно, оно 
должно быть обратимым

� Что значит быть обратимым?

� Дело осложняется тем, что суждения носителей варьируют, а 
корпусных данных нет или почти нет. НКРЯ, в частности, 
оказался для поисков практически бесполезен
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�Чтобы было возможно «обратно V», V 
должен обозначать вхождение в 
состояние. Обратно плохо со 
стативными глаголами.

(27) В молодости Володя прилично знал 
французский язык, но со временем стал 
забывать. Однако три месяца упорных   
занятий сделали свое дело: сейчас Володя 
??знает его обратно. 
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�Чтобы было возможно «обратно V», V не 
должен обозначать вхождение в 
состояние индивидного уровня.

(28) В молодости Володя прилично знал 
французский язык, но со временем стал 
забывать. Однако три месяца упорных   
занятий сделали свое дело, и он ?/??узнал 
его обратно. 
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� Чтобы было возможно «обратно V», V должен 
обозначать состояние, имеющее локализацию 
не только во времени, но и в пространстве. 

� Предикаты, обозначающие вхождение в 
кимовские состояния, сопротивляются обратно

(29) В тот момент, когда Володя закончил писать 
«Материализм и эмпириокритицизм», огонь 
уничтожил дом вместе с рукописью. ?/??Но за два 
месяца Володя написал его обратно.

(30) На заборе было написано слово «…». Дворник смыл 
его, но следующий день Володя написал его 
обратно.
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� Глаголы, обозначающие вхождение в 
кратцеровские target states, как и глаголы, 
описывающие кимовские состояния, не 
допускают обратно, хотя, возможно, разные в 
разной степени. 

(31) Володя оскорбил премьер-министра, но затем 
передумал и извинился. Однако затем премьер 
допустил очередное faux pas в Думе, *и Володя 
оскорбил его обратно. 

(32) Феликс потратил жизнь на то, чтобы опровергнуть 
второй закон Ньютона, и преуспел в этом. Но через 
некоторое время ?/??Володя нашел ошибку в 
рассуждениях Феликса и доказал закон обратно. 
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�От результирующего состояния, по-
видимому, не требуется, чтобы его 
предшествующая реализация имела 
место в результате акта 
непосредственной каузации.

(33) Али-баба открыл Сезам обратно

(34) Володя до конца своих дней хотел 
присоединить Аляску обратно.
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�В общем случае «обратно V»
допускается, если результирующее 
состояния представляет собой 
параметрической свойство, причем 
привязанное как к открытым, так и к 
закрыты шкалам.

(35) Обнаружив, что суп уже остыл, Володя 
нагрел его ОК/?обратно

(36) Володя вылил из стакана воду, а потом 
наполнил его ОК/?обратно.
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�Носитель свойства должен быть 
референциально идентичен в обеих его 
реализациях, поэтому обратно 
невозможно с глаголами созидания и 
крайне ограниченно годно с глаголами 
уничтожения: 

(37) Надя сварила суп, но Володя нечаянно опрокинул на 
пол кастрюлю, *и тогда Надя сварила суп обратно.  

(38) Во время ссоры Надя разбила любимую Володину 
вазу. Володя потратил два часа, чтобы склеить ее. 
?/??Но Надя назло ему разбила вазу обратно.



Сергей Татевосов

Путь в один конец: наблюдения о семантике состояний

�Обратимость — понятие, приложимое, 
по-видимому, не только к состояниям. 

�Если глагол описывает вхождение в 
процесс, «обратно V» может обозначает 
повторное вхождение в тот же процесс

(37) Говорят, что когда Мольтке-старшему, изволившему 
мирно почивать после трудов праведных, сообщили, 
что началась война с Францией, он пробормотал 
что-то вроде «Снимите с пятой полки шестую папку 
с планом войны с французами», повернулся на 
другой бок и захрапел обратно. 
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Вместо заключения


